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KRONIKA - CHRONICLE

Organizace vědecké práce: К sedmdesátinám profesora Oldřicha Lesky (Zdena 
Skoumalová, 235). - Ladislav Nebeský šedesátiletý (Pavel Novák, 76). - Šedesát­
ník Jan Kořenský (Oldřich Uličný, 236). - Zemřel Miroslav Procházka (Miros­
lav Červenka, 237). - Česká lingvistika v mezinárodním nakladatelství (Jaroslav 
Peregrin, 316). - Univerzita v Babylonské věži (Kateřina Vlasáková, 155). - Alt- 
mannova učebnice statistiky pro lingvisty (Luděk Hřebíček, 157). - Bibliografie 
kvantitativní lingvistiky (Ludmila Uhlířová, 317).
Organization of linguistic research: The 70th birthday of Professor Oldřich Leška. - 
The 60th birthday of Ladislav Nebeský. - Jan Kořenský is sixty years old. - Miros­
lav Procházka deceased. - Czech linguistics in an international publishing house. - 
A university in the Tower of Babel. - Altmann’s textbook of statistics for linguists. - 
Bibliography of quantitative linguistics.


